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Kolozsvártt, september 20. 
(?) Még e szokatlanul változatos és élénk 

nyári szak idején is volt egy közöcske, mely- 
ben sem kül-, sem belpolitikai esemény vagy 
skandalum nem zavarta föl a kedélyek nyu- 
galmát, s e közöcskét nehány tekintély és 
politikus arra használta föl, hogy a közigaz- 
gatási tisztviselők választásának vagy kine- 
vezésének kérdését keritse napi rendre s be- 
szélje meg. 

Több-kevesebb animositással folyt a vi- 
ta s a mint természetes, mindkét fel bővé- 
ben hozta föl pro és contra argumentumait, 
a minthogy minden nem elvi, hanem első 

sorban czélszerüségi kérdés mellett és ellen 
épen annyi ok és bizonyiték sorolható föl, 
a mennyi éles elmével, történeti és társadal- 
mi ösmerettel az illető vitázó bir. Nepotiz- 
mus és családi, vagy törvényhatósági cligue- 
uralom, felyülről és alulról való függés, a 
dualificatio szükebb vagy tágabb meghatáro- 
zása és tulnyomó mértékben az elméletre, 
avagy a gyakorlati viszonyokra és követel- 
ményekre való támaszkodás - mind megany- 
nyi bőv forrás, a melyekből a legellentéte- 
sebb állitások és okoskodások számára me- 
rithetők bővében a bizonyitékok. 

Nem is hisszük, hogy gyakorlati érzék- 
kel biró politikus a pártok alakulásának alap- 
jáut volna hajlandó a kinevezés avagy vá- 
lasztás kérdését tenni - a mint, hogy ná- 
lunk is elején Tisza Kálmán volt a szélesebb 
körü megyei autonomia szószólója, most pe- 
dig az ellenzéki lapok - köztük az egyesül- 
teké is, mely párt pedig jórészt magába fog- 
lalja az egykori kinevezés-pártiakat is - agyar- 
kodtak a kormánypárti lapok ellen, a midón 
a kinevezés kérdését egyikük fölvetette. 

Ám, ez idő szerint, bármely fél okos- 
kodásai a legjobb esetben is csak az előké- 
szitő, kérdéstisztázó szerepét játszhatják, a 
meglevő törvény rendszerint való megváltoz- 
tatásaig mindenesetre a tényleges állapot le- 
vén föntartandó s a közigazgatási tisztviselők 

változása esetén az az u. n. szabad válasz- 
tás levén megejtendő, a melyet a kijelölés 
korlátai közt a törvény elrendel. 

Így lesz ez Kolozsvár város már nem 
hagyon messze jövőben megejtendő általános 
isztujitásánál is, melynek personalis oldalá- 

ról ugyan nagyon is időelőtti volna ma még 
szólani, de melynek egy másik ágáról, néze- 
tünk szerint, nagyon is ideje egy pár szót 
ejteni. 4 

A kérdés itt érintett ága közigazgatí- 
sunk berendezését illeti. 

Távol legyen tőlünk, hogy e helyen s 
most ismét megújitni akarjuk azt a némileg 
végzetes, vagy legalább sajnálatos küzdelmet, 
mely városunk illető köreit, annak idején, a 
közigazgatás berendezésének kérdése fölött 
folytatott elkeseredett harczban látta. Volt - 

nincs, szerencsénkre. De igen is, sine ira et 
studio rámutathatunk arra a tényre, mely ta- 
lán ama küzdelemből is származva, talán más 
körülményeknél fogva, vagy egy kissé innen 
is onnan is okoztatva, ma valójában előttünk 
fekszik s melynek folytán restaurationk kü- 
szöbön álltának rendén szemmel látó tanui 
vagyunk, hogy restaurálnánk, de nem tud- 
juk honnan? 

Közigazgatási tisztviselői statusunk ugyan- 
is - minden tisztelettel a szereplő személy- 
zet iránt - oly bevégzettséggel bir, a mely 
haladhat előre magában véve, de magva-vesz- 
tén isten a megmondhatója, hogy honnan lesz 
pótolható ? 

Azt hisszük, hogy a fölött való töpren- 
kedéseinkben sem állunk egymagunkban, ha 
vajon a meglevő feladatok munka-tömegéhez 
képest épen megfelelő beosztásról gondoskod- 
tak-e annak idején a 36-os és 40-es urak 
s vajon a munka-felosztás helyes arányai és 
a muuka-erők létszáma s alkalmazása meg- 
felelnek-e egymásnak? Nem hiba-keresés ez 
a töprengés részünkről, mert hát az elmé- 
let sohasem szégyenelheti meg magát, ha 
a gyakorlat correctivajául szolgál s aztán 
az első berendezkedés nem csak egy ál- 
lamnál, mint 1867 példája a magyar állam- 
ra nézve tanusitja, hanem, bizony, egy vá- 
rosnál is tévesztett lehet. Talán igen sok a 
munka-erő az egyik ágnál, talán igen ke- 
vés a másiknál s talán - ugy adja isten 

hetné az adófizetők terheit, melyeket köz- 
igazgatásunk kiadásainak hordozásáért visel- 
nünk kell? 

De főként, visszatérve az imént emli- 
tett körülményekre, méltó töprengéssel tölt- 
het minden érdeklődő polgárt az a kérdés 

- a helyes arányositás eredménye könnyit- 

ádatnak vissza. 

él, ha vajon a közigazgatási tisztviselőség 
statusának mostani beosztása gondoskodik-e 
eléggé arról, hogy a helyek megüresedése 
esetén rendelkezünk-e kellő succrescentiiával? 
Egyetemünk bővön szolgáltatja az elméleti- 
leg kiképzett érőket s a hivatali állomások 
könnyü elnyerésének apadtával remélhető, 
hogy mind több és több dualificált erőt nye- 
rünk a közigazgatás különböző ágaira is és 
különösen egy ily tekintélyes törvényhatóság- 
ban, a minő Kolozsvár városa. De vajon, 
ha még oly tökélyesnek tartjuk is ez elmé- 
leti kiképeztetést, számithatunk-e arra, hogy 

minden gyakorlati előkészülés és alkalmazás 
nélkül azonnal is definitiv módon alkalmaz- 
hassuk az új nemzedéket a nélkül a veszély 
nélkül, hogy, mint a szegények kórházainak 
ápoltjai, magunk, a városi polgárság, le- 
gyünk a tananyag, a melyen az illetők ta- 
nuljanak? Még, ha a borbély inas kezébe 
kerülünk, hagyján, egy nehány grádics üs- 
tökünkön, a mit a tanulatlan „mestertől 
szenvednünk kell, de, ha a magister már tü- 
dőnket kapja tananyagként kezébe, bizony 
életünkkel is fizethetünk. 

A polgármesteri, tanácsosi, főkapitányi 
sokszor nagyfontosságu állomás megannyi dok- 
tort követel, de a statusmostani berendezése 
szerint nincs módja és alkalma az assistens- 
ként való müködésnek s igy - hitünk sze- 
rint - magán e mostani beosztáson kell 
változtatnunk, ha elejét akarjuk venni, hogy 
a gyakorlati közigazgatási tisztviselőknek egy- 
szer csak magvából is ki ne vesszünk. 

Ez általános megjegyzések mellett, jö- 
vőre nehány concret javaslatot is leszünk 
teendők. 

BELFOLD. 
(Erdővideki események.) 

Barótb, sept. 17. 1879. 
Tisztelt szerkesztő ur! 

Egy régen óhajtott vágyunk teljesült be, 
midőn a gabonapiaczot Baróthon kikövezve van 

szerencsénk átlépdelhetni; mert bizony mi min- 

dig sajnálkozva tekintettünk falusi atyánfiaira, 
kiknek még itten is sárba vizbe kellett lubicz- 
kolni gabonájuk mellett, holott ebben a szántó- 
földön is elég részük volt. 

Ily örvendetes eseménynek tekinthető a fel- 

ső népiskola gazdasági épületekkel való beren- 
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VI. 

(Folytatás.) 

a Nem, nem Mártha, nem tudom tovább irni 
e hazugságokat. Igen, hazudok. Bárgyu önmeg- 
adást tettetek. Félek, iszonyatosan félek!... 
karatom ellenére eszemen, gondolatimon ural- 

kodó őrület hatalmába esve, veszve érzém maga- 
mat! Csak a gozndolata is, hogy Mohamed nejé- 

vé legyek, rémülettel tölti el lelkemet. Tehát van- 
nak még is az életben oh! perczek, midőn a sziv 
sgyszerre fölébred, midón áttörve mindem korlá- 
tokon, melyeket a szegény ész lebilincselésére ta- 
lált föl, midőn beszélni kezd, eltörülve a multat, 
elfojtva minden más érzést, feledve mindent, még 
az adott szó szentségét is ? 
- Márha! én szeretem Hassánt!. . . érted 
mit tesz ez. . . Szeretem jobban életemnél, felál- 
doznék érte mindent, oda adnám lelkemet, s min- 
dent a miveigbirok. Szerettem az első naptól fog- 
va, s a bucsú ama perczében, midőn utólszor lát- 
tam őt, szeretni fogom balálom órájáig.. . És jáig még is máshoz megyek nőül!.. . Mit fog hoz- 
ui számomra a visszavonhatlan jöóvő, melynek 
oly lelkiismeretlen meggondolatlansággal engedtem 
át magamat? 

Veszve vagyok, menthetetlenül . .. veszve 

a nélkül, hogy megmentésemre még csak meg is 

kisérelhetnék valamit. Imumár nem lehetek a Mo- 

hamed nejévé - bele halnék! Ez oly gyávaság, 

aljasság lenne tőlera, minőre engem kényszeriteni 
senkinek sincs joga! 

De mit tegyek? minden el van már határoz- 

va, csaknem befejezve. Három nap óta, mind azon 

töröm fejem, hogy atyámnak lábaihoz vetem ma- 

gam, s könyörgök neki, hogy bontsa föl e terve- 
zett egybeköttetést. De minő okot hozzak föl erre? 

Mindent bevallani, annyi volna, mint elárulni 
Hassánt, martalékul dobni őt ujabb és minden- 
ható gyülölet és üldöztetések elé. Láthatod, hogy 

valóban el vagyok veszve; csak csoda menthetne 

még meg. 

VII. 
A csoda, Mártha! melyet soba még csak gon- 

dolni sem mertem volna. .. 

Oh istenem! . . . attól félek, hogy meg- 
őrülök... 

De nem . . . nem, el fogok neked beszélni 
mindent, egész hideg vérrel, hogy magam is meg- 
győződjen felőle, hogy nem álmodom. 

A három nap alatt, mióta utólszor irtam, 

atyám egyetlen egyszer látogatott meg egy percz- 
re, fontos államügyek elintézését vetve okul. Va- 
lóban nagyon komolynak s aggodalmasnak is lát- 
szott; de saját izgalmaim közepett, szótlan elfo- 
gadtam mentségét, melyet illőnek talált felhozni, 
a nélkül, hogy a dolog mélyére kivántam vol- 
na hatni. 

Ma reggel belép hozzám, tettetett nyugal- 
ma mellett, oly zavartan és felindult kifejezéssel 
arczán, hogy nyugtalankodva mentem elébe. Csó- 
komat némi ideges hévvel viszonozta, s a diván- 
hoz vonva, leült ő is mellém; ottszokatlanul mély 

hallgatásba merülve, elővett arany szivar-tárczá- 

jából egy szivart, s feledve reágyujtani, szora- 

kozottan forgatta azt ujjai közt. : 

Levertségem s lázas állapotom mellott is, 
azonnal beláttam, hogy valami rendkivüli do- 
lognak kellett történni, és hogy atyám zavart 

modora, valamely szerencsétlenség előzményéül te- 

kinthető. 

Épen már kiakartam kérdeni őt a történtek 
felől, midőn hirtelen felemelve fejét s eldobva szi- 
varát, igy szólt: 

- Szegény gyermekem, azért jöttem, hogy 
felkérjelek, légy bátor és erősitsd meg szivedet. 

E szavaknál arra gondoltam, hogy Alyt va- 
lami szerencsétlenség érte. ! 

- Erős vagyok atyám, feleltem, szivem 
bátor. 

Nehány perczig szótlan tekintett reám, s 

aztán szomoru hangon folytatá: ! 

- Nagy kellemetlenség fenyeget. M'riam, 
s te lész az, kit leginkább fog sujtani. De van- 
nak oly kényszerüségek, melyeknek alá kell vet- 
ni magunkat. Mohameddel való gyors egybekelé- 
sed mindnyájunk boldogsága lesz vala, de egy 

váratlanul közbe jött körülmény elhalasztását von- 
ta maga után. 

Atyám. félreértette fölindulásom okát, s 
nagy elővigyázattal számtalan kerülő utakon ér- 
kezett el végre az utóbbi napok aggodalmainak 
tárgyához, mi nem kevesebb, mint, hogy nagy 
politikai válsággal állunk szemben, mely, ha bé- 
következik, mindnyájunkat kegyvesztésnek tesz ki. 

- Hanem semmi nincs még elveszve, tet- 
te hozzá élénken. 

Mahomed oly ember, ki a végsőig tud küz- 

deni. Ha egyszer elbuknék is, fel tudna még 
emelkedni. Csak ismétlem neked, hegy mindez, 
igen komoly dolog. 

(Folytatása köv.) 

Torda környéke. 
(Folytatás) 

Több év előtt egy pontjáról keskeny azúr 
szalagnak látszott onnan alulról az ég: ma már 
helyét sem lelhetni a hasadék ez összeszorulásá- 

nak; a hideg és nedvesség, vagy pedig ép a vi- 
har lerontá a kirugó oldalszegélyzetet s a romo- 

kat elszállitá a Hesdát. A többi kőzuhanyok is 

igy jártak, némelyiknek nyomát egész a patak szé- 
léig kisérhetni, azontul egyikét sem, e folyócska 

dezése, s különösen csinos kerttel való körül- 
vétele. : 

Nem kisebb örömünk az ágostonfalvi vas- 
uti állomáshoz vezető ut kiigazitása körül megin- 
dult mozgalom felett is. - Hiszen, ha nem egyéb 
de a két évtől fogva odahordott kőhalmazok irán-, 
ti tisztelet is érdemel valamit. - Mert ha igaz, 
hogy az ó világban a kövek megolvadtak, bi- 
zony könnyebben megfogható az, hogy ezen kö- 
vek is elolvadásnak kezdettek vala indulni, s né- 
melyeknek azon híte, miutha ez elolvadást az 
Olt folyama vefte volna magába, nagyon téves; 
mert a mai világ a csoda találmányokban gaz- 
dag levén, hihető, hogy a folyás felfelé is tör- 

ténik. 

Dicséretére legyen mondva a háromszékl m. 
kir. épitészeti hivatalnak, ma már a kövek le 
vannak az emlitett utra rakva; s midőn mi az 

ut melletti szénafüveken utazva, elandalgunk, 
hogy mennyi kavics szükségeltetnék annak jár- 
hatóvá tételére; eszünkbe jut az is : valyon nem 

az Olt lessz-ó hivatva áradás idején megfővenyez- 
ni s járhatóvá tenni. - Hatalmas ég! Az Olt 

tavasszal és nyár elején szokott kiönteni; s jaj 
nekünk, ha andalgásunk ábrándjai beteljesülnek. 
- Ne ugy legyen! . . 

k 

járnak. A felvilágosodás korszakát hirdetjük, s ar- 
ra törekszünk, hogy a testvériség, egyenlőség tért 
foglaljon mindenütt . . . Igen a föld felett, mondja 
Baróth érdemes plébánossa; de a föld alatt a 
némaság hazájába; olyan nincs; sőt akik harmincz 

éven keresztül együtt éltek, s nem máltóztattak 

az egyenlőség elvét a katholicussá lételre alkal- 
mpoazni, tessék a temetőn kivül maradni, nines jó- 

cellába is költöztetni magukat. Mivé lenne akkor 
a megszentelt hely, az uj voltában. fényesen ra- 
gyogó kereszt; s miként homályosodnék meg az 
örök világosság bizonyos komoly arczu protestáns 
oda költözésével. 

Beszéljenek a tények. - A mult napokban 
Baróthon egy ide való protestans (ev. ref.) nő 

halottnak, kinek kath. férje előtte elhalálozott, 
nem engedtetett meg férje mellé temettetni és 

pedig első sorban a barothi rom. kath. plébános 
V. J. által. - Bizony pedig a mélyen tisztelt 
plébánus ur, ki a világ előtt -sok tekintetben - 
meglehetős humanus szerepet játszik, tanulhatott 
volna, a Baróth körül élő protestans felekezetek- 
től kölcsönös türelmet és szeretetet; mert azok- 
.............. 
árja gyakran három méternyire is földagad. 

A Tordahasadék ma már nem az, mi pár 

nemzedékkel ezelőtt is volt, s e változás, habár 
sokak előtt nem szembeötlő módon is, de évről- 
évre növekszik. Két oldal mégis megmaradt tel- 
jes épségében. Két fal ez, oly magasak, mintha a 
bécsi Szent-István-tornyot kétszer egymásra he- 

berkéz tette volna őket azzá. Az oromról lenézve 
a kevésbé szédülő fejet is menthetlenül alá von- 
ná a mélység. A hasadék többi része czikk-czak- 
kos, egyik fél előnyomulásának megfelelő mé- 
lyedés állván szemközt a másik oldalon; néhol a 
falt kiálló szírtcsoportozatok diszitik, mint ódon 
épitmény homlokzatát az arabeszkek. 

Balikavárt elhagyva, Peterd felől mindkét 
oldalon föl.lehet a tetőre hatolni. Északon itt is 
erőszakosabb a rombolás, melynek e környék a 

hegy kettérepedésekor kitéve lehetett. Egész ma- 

gasságában lepve az oldal egymáson nyugvó szik- 

ladöczkökkel s ezek alján egy összeomlott bar- 

lang végmaradványa is látható: egy boltozatrész, 

mely három vagy négy sziklakarójon nyugszik. 

Ez omladványok között egész kővé vált fadara- 
bot is találtam. 

A tulsó hegyfal nem oly vad tekintetü, de 

sokkal meredekebb; a gyéren elszort bokrok közt, 

gyep és páfránfoltokon s mészkő, vörös és fehér 

márvány-töredékeken fölkúszva, csekély távolság- 

ban egy csoport fa lombkoronája tönik szemünk- 

be. Ott régebben egy fatemplom volt, melyet a 

forradalom szabad csapatai égettek le, nehogy a 

szerte csatangoló román hősöknek bujhelyül szol- 

gáljon. Egy-két mélyedés, pár kőrakás s a kert 

fóélvad szilva- és almafái, ez minden, mit a „Mo- 

naszteria" fölmutathat. A diófák, melyeket Ercsei 

még látott, elpusztultak. A kert szélén néhány 
feldult sirhalom is van, alkalmasint a szerzete- 

seket temethették ide. A legépebb mellé egy kő- 
kereszt állitva, e sirjel beirt fele Torda felé néz. 

A hegytető tulnan is érdemes a megtekin- 
tésre. Itt, egy koporsófődél alaku emelkedésen, 

egyike nyilik a legterjedtebb kilátásoknak. Szám- 
talan hegy, dűlő, fensik, rót és lapály, völgy és 

halom terül ki és halmozódik iunen egymásra; 

Furcsa világot értünk. Gonosz szellemek 

gok a föld alá egy hajlókba, sőbt még egy pár-. 

lyeznék, s oly simák, oly egyenesek, mintha em- 

uak temetői nem egyszer látták az ő papi orna- 

tusát. 

Mondják, hogy mások is méltó elismeréssel 

adoztak volna a plébánus ur, ezén dicséretes (?) 

eljárásának; de annál méltóbb boszankodásra adott 

okot az ottan élő protestánsokuak, s még a jobb 

érzésű katholikasoknak is. Nem is ok nélkül, mert 

hisz a temető nem is a rom. kath. egyházó, ha- 

nem a baróthi községé, s igy abban joga van 
minden vallásfelekezetnek. Ez okból a kőözségi ta- 

nács vette ez ügyet kezébe. Majd meglátjuk az 
eredményt. Reméljük nem lesz okunk nyilvános- 

ságra hozni ez ügy folyamát és eredményét. 

Pr. P. 

A TÖRVÉNYHATÓSÁGOKBÓL. 
Kolozsvármegye közigazs. bizottsá- 

nak féléves jelentése 

1879. év első feléről. 

I. 

A szoros értelemben vett közigaz- 
gatást 

érdeklő jelentésünket a következőkben van szeren- 
csénk megtenni: 

A lefolyt félév alatt tartottunk összesen 6 
rendes ülést, rendkivüli ülések tartására szükség 
nem adván elő magát. 

Ezen üléseken nem jelentek meg: Gyar- 
mathy Miklós alispán 1-szer, Bónis István főjegyző 
2-szer, Petrán János tiszti ügyész 2-szer, Mósa 
Samu árvaszóki elnök 4.szer, dr. Nagy József 
főorvos 1-szer, Székely János kir. főmérnök 2. 
szer, ! Verlein Ernő kir. távirdaigazgató 1-szer, a 
választott tagok közül: Barcsai Domokos 5-ször, 
br. Bánffy Dániel 3-szor, br. Bánffy Ernő 3-szor, 
gr. Bánff Béla 4-szer, Elekes Győörgy 5-ször, 
Gyarmathy Zsigmond 3-szor, br. Jósika Samu 3- 
szor, Lészai Ferencz 2-er, Szabó József 2-szer, és 
Trombitás Ananiás 4-szer, kik kimaradásukat mind- 
anynyiszor és kellően igazolták. 

A megyei központi és járási, valamint a 2 
rend. tan. városi közigazgatás általános menete, 
ha nem volt is ment minden nehézségtől, miud- 
azonáltal fennakadás nélkül és eléggé kielégitő- 
leg folyt a mult félévben is. Azon sokféle és 
egymástól lényegesen különböző ügyek elintézése, 
melyek a járási szolgabirák vállaira nehezednek, 
már magába véve is képes nehézséget okozni; de 
a főnehézséget az ügyek számának oly mértékben 
lett felszaporodása okozza, hogy csaknem fisikai 
...................................... 

egy alkalommal huszonhárom helységet olvastana 
meg, melyek mind tisztán kivehetök valának, a 
körültök ültetett fák a távolabbiak fekvését is 
elárulva. 

Átalában jellemző e táj magas fekvésésr 
nézve az, hogy pár felőtlőbb pontjáról az egész 
Erdélyt körülzáró hegygyürü nevezetesb részei 
megláthatók: a Kengürth és az Erczhegység, a 
Vlegyásza és a bihari ormok, a Vihorlát-Gutin 
és a Czibles, a Hargita-vonal és Csiki-havasok, a 
Fogarasi-hegyek és a Retyezátkörnyék, mint tá- 
vol felhő, mint álomkép, mint egymásután húzó- 
dó hattyuk hosszú vonala. 

A Tordahasadék anyaga juraalakulás, ten- 
gervizből ülepedett mészkő. A másodkor vége fe- 
lé, a feltóduló augit-porphir tőmegek fölszaggaták 
e jurnamész táblákat, magasra kiemelték s igy 
keletkezett a „Hesdát”, a nyugoti havasok e szél- 
ső hegykara. 

Az augitporphir a Hesdát vonalát keleten 
mindenütt kiséri s a feszülés, mely egyenlőtlen 
erővel hatott, több helyt meg is repesztó ezt. Igy 

állt elé a koppándi, berkesi, enyedi (toroczkói) és 
a Gáldi-patak kőköze s maga a Tordahasadék is. 

A mészkőrétegek 42-450 emelkedést mu- 
tatnak. A nyugoti részen az oldalok valamelyiké- 
ből egy szelet (csakhogy colossalis szelet! (levált 
s a nyilásba hullott, részben betőltve ezt, rom- 
ladékit a Hesdát-patak árja tűntette el, igy le- 

bet kimagyarázni azt, bogy „Thurdavár" némileg 
alább fekszik mint testvére, a Balikaüreg, s azt, 

hogy az utóbbi felett kettős csúcsot látank, mig 
átellenben csak egyet, s hogy a két sziklafal itt 
jóval távolabb van egymástól, mint a hasadék 

előrészép. Különben a toroknál is eshetett le az 
oromzatból s ezért ott a fürészfog idomú hor- 
padás. 

Kőzettani tekintetben, mint mondók, a ha- 
sadék hegye juraképlet, Peterdfelőli oldalához 
eoczen homokkő csatlakozik, s ez a további er- 

dős halmoknál, hihetőleg, neogen takaró alá rej- 
tőzik. csak a patak által kimosott nummulit cs-" 
gákkal árulva el jelenlétét. 

(Folyt. köv.) 
..............



lehetetlenség azokat a rendelkezésre álló erőkkel 

az annyira kivánatos gyorsasággal és pontossággal 

végezni. 

A mit itt a járási és városi hatóságokra 

mondánk, ugyanaz áll a központra nézve is, 

minek bizonyságául felemlitjük, hogy a jelen év 

első felében a beadványi jegyzőkönyv tanusága 

szerint öszszesen 7364 darab érkezett a k3z- 

pontba, tehát annyi, mint ezelőtt 7 évvel az egész 

évben. 

Ehez hozzá számitva a mult évről ellát- 
tatlanul átjött 323 drbot, összesen 7687 drb várt 

ellátást az első félévben. Ezek kőözül elláttatott 

7418 drb, elláttatlan maradt 274 drb. 

A megyei pénztárban megejtett vizsgálatok 

minden alkalommal ujabb bizonyitékot szolgáltat- 

tak arról, hogy az példás rendben és pontossággal 

kezeltetik. 

A kebli pénztár f. évi jun. végén volt állá- 
sáról szerkesztett kimutatást teljes tisztelettel van 

szerencsénk ide mellékelni. 

Közigazgatás uton elitélt fogoly a köz- 

ponti fogházban az év első napjától junius 30- 

ig őriztetett össesen 359, kik közül 324 férfi, 

35 nő. 

Ezek közül sajátjából élelmezte magát 271, 

az államjavadaimazás terhére 88. 
Az összes élelmezési költség tesz 312 frt 

60 krt, melyből eddig csnk 32 frt 40 kr té- 
rült meg. 

Bélyeges marhalevél az első félévben kiada- 

tott összesen 42567 drb és pedig 26698 drb 5 

kros, 15859 drb 3 kros. Ezek összes értéke tesz 

1810 frt 67 krt. 
Csempészbirság ugyanazon idő alatt befolyt 

21 frt 50 kr. 
Vadászjegy szinténp a jelenfélévben kiadatott 

ősszegen 59, és pedig 34 drb I-ső, 1drb II-od és 

24 drb III-ad osztályu. Ezek összes értéke tesz 
462 frtot. 

A községek igazgatása azok nagyobb részé- 
ben épen nem mondható kielégitőnek. - Minek 

legfőbb oka az, hogy az előljárók legnagyobb ré- 
sze távolról sem bir azon képzettséggel, hogy a 
vezetése alatt álló községet a községi törvény 
értelmében és szellemében tudná igazgatni. En- 
nek folytán számos fegyelmi büntetés vált szük- 
ségessé, a minek megint azt a következése, hogy 

az egy évet kitöltőtt községi tisztviselők nem bir- 
hatók reá szolgálatuk tovább folytatására, ennél- 

fogva az igazgatás nagy hátrányára mindig ujon- 

czokkal kell vesződni. 

A községi költségvetések kellő időben való 
megállapitását nagy mértékben akadályozta eddig- 
elé az a körülmény, hogy a községeknek az 

1871 év XVIII. t. cz. szerinti szervezésge annak 

idejében el volt hibázva s annak helyreigazitása 

több időt és fáradságot vett igénybe, mint ma- 

ga az első szervezés. - Mindazonáltal csak 14 

község nem kapta meg költségvetéseit a kellő 
időben. 

A községi számadások beterjesztése és el- 
látása szintón ez okból szenvedett némi kése- 

delmet; de okunk van reményleni, hogy a jövő 
1880. évben ugy az előirányzatok, mint a száma- 
dások a törvényben kitüzött határidőben nyernek 

elintézést. 

A községi erdők állapota, azok kezelése pa- 
naszra nem szolgáltatnak okot. 

A be- és kivándorlás felemlitése mellőzhető, 

aobnak, elenyésző csekély száma miatt. 

A szegényügy Kolozsvármegyében elősme 

résre méltó figyelemre méltattatott azon tény ál- 
tal, hogy a megye öszszes községei azon szegé- 

nyeikről, a kik magukat közsegély nélkül fenn- 

tartani nem képesek, gondoskodni kivánván, ki- 

vétel nélkül részvényesei lettek a k. birtokosok 
országos földhitelintézetének, s e végből min- 
den község erejéhez képest 100-600 forintig 
terjedő őösszeggel lépett be a nevezett egyletbe. 

Dologházak a megye területén nem lé- 
teznek. 

Elemi csapások fájdalom az év első felében 

tetemes károkat okoztak a megye különbőző ré- 
szeiben. Így az Almás folyam mentén ismételt 

vizáradás és jégvihar, Mocs vidékén szintén a jég 
okozott nagyobb mérvü károkat. Az Almás folyó 

csaknem minden évben ismétlődő kiöntése ma- 

gára vonván bizottságunk figyelmét, még a mult 

évben megvizsgáltattuk a nevezett folyóra épitett 
malmok gáfjait A megejtett műszaki vizsgála- 
tokból kiderülvén, azon gátak szabályellenesen 
történt épitése, részünkről megtétettek a kellő in- 
tézkedések azok leszállitása iránt. - Fájdalom, 
bogy azok mindez ideig nem eredményezték az 
óbajtott sikert, s tekintve azon nebézkes eljárást, 

a melyre a magyarországi 1840. évi X. t. czikk- 
nek az erdélyi részekre lett kiterjesztése után 
utalva vagyunk, nem is reménylhető, bogy az 

apnyira kényesső vált és felette sok kárt oko- 
zó ügy egyhamar befejezésre jutna. Másik kiegé- 
szitő módja lenne ezen folyam áradásai megaka- 
dályozására annak szabályozása; de a parti 

birtokosok nem képesek az e végből szükséges 
társulatot megalkotni. 

A szoros értelemben vett lelencz-űgyről an- 

nak hiányában nincs mit szólanunk; de egy ez- 
zel rokon kérdés már megérdemli a felemlitést, a 
melyhez megyénk némely községeiben Kolozsvár 

város közelsége szolgáltatja az anyagot. És ez a 

kolozsvári szülőházban született, legtöbbnyire tőör- 

anyjuk a Kolozsvárhoz közel fekvő Kolozsvárme- 

gyei falvakba helyeznek el ápolás végett. Legtőbb 

esetben az arra ráutalt szegény sorsu porok két- 
három ily gyermek ápolására vállalkoznak s el 

lehet képzelni azok nyomorult helyzetét, mely- 
ben a rossz bánásmód és gyenge élelmezés foly- 
tán részesülnek, melyek egyszersmind okai azon 
magas halálozási százalóknak, a mely e szeren- 
csétlenek közt tapasztalható. 

(Folyt. köv.) 

- A nevesinyei zavargások. Her- 
czegovinában, Neverinyében, ama helyen, hol a 

nagy keleti háboru első tünete: a herczegovinai 

parasztlázadás kitört, mint jeleztük, ujra nagyobb 

mérvű rendzavarások fordultak elő. Okozóik a pan- 

durok, kik a szigoru osztrák csendőri fegyelmet 

megtürni nem tudták s az inzurgens életet előbb 

anrnyira megszokták, hogy most montenegrói vé- 

delem alatt ujra folytatni szeretnék a szegény- 

legény életet. Előljáróik iránt engedetlenséget kö- 

vettek el s Montenegróba menekültek. Onnan azon- 
ban Nikita kiutasitotta őket, mire Nevesinye kör- 

nyékén kezdtek rabolni és pusztitani. Midőn vak- 
merőségük annyira ment, hogy több karaúlát - 
melyek azonban állitélag lakatlanok voltak - fől- 
perzseltek, egy szakasz osztrák gyalogság ment 

ellenők. Formaszerüű harczot vivtak, mely szétug- 

rasztásukkal végződőt. De a zendülők ujra össze- 

gyültek s számuk nem lehet csekély, mert mos- 

tarból egy egész zászlóaljat küldöttek ellenők. A 
zendülésnek, az offitiózusok állitása szerint, politi- 

tikai jelentősége nincs s a lakosság nem rokonszen- 
vez a rendzavarokkal. 

Törvényszéki csarnok. 
A helyi kir. törvényszék f. hó 20.án tar- 

tott végtárgyalásán előlülő volt Papp Leontin, 

birák : Horváth, Szász, a kir. ügyészséget képvi- 

selte: Bodor. 

Vádlott: Bölöni László b.-hunyadi ügy- 

véd. Vád alapjául Bölöni Lászlónak egy fölebbe- 
zése szolgált, melyet Buzés Istvánnak Kiss Mi- 
hály elleni per-ügyében, a b.-hunyadi kir. járás- 

biróság itélete ellen nyujtott be. Ebben a főleb- 
bezésben tőbbek. között avval van vádolva, Szent- 

marjai Dezső, b.-hunyadi kir. járásbiró, hogy 

emlitett polgári pörben lefolyt tárgyalás alkal- 

mával nyilvánosan fenyegetőzött „contra prokáto- 

roskodott" és igyekezett felperest a [föllebbezéstől 

visszatartani, miáltal az '1871. évi VIII. t. cz. 
26. § ban körülirt büntényt követte el. E vádas- 
kodás alapján Szentmarjai Dezső ellen erőszak 

büntetből előnyomozat lett meginditva, s miután 
kiderült, hogy a Bőlöni L. által ellene emelt pa- 

nasz alaptalan, Szentmarjai elleni nyomozat meg 
lett szüntetve és a törvényszék panaszló ellen in- 

ditott vizsgálatot rágalmazás büntényeért. 

Vádlott, elnök abbeli fölhivására, hogy ve- 

gye elő, minő okok miatt emelte a fennforgó pa- 
naszt Szentmarjai D. ellen, oda nyilatkozott, hogy 

ő ügyvédjét Incze Józsefet hivta meg, hogy he- 
lyette válaszoljon s csak az elnök az on figyelmez- 
tetése után felelt az elébe tett kérdésekre, hogy 
a végtárgyalás közvetlenségénél fogva vádlott ma- 
ga köteles a kérdésekre felelni. Hosszas és a do- 
loghoz nem tartozó előzmények után beősmerő 
vallomást tett arra nézve, hogy a kérdéses fölhi- 

vást ő irta, tőle származtak az abban foglalt ki- 

kifejezések, és hivatkozott az ügyvédi rendtattás 

52. §-ára, mely az ügyvédnek teljesszólásszabad- 
ságot biztosit. Ügyészi képviselő abbeli kérdésére, 
hogy mit értett tulajdonkép a „contra-prokátoros- 
kodás" kifejezés alatt, homályos, majdnem érthet- 

len feleletet adott, mely szerint ez a kifejezés 

csak következtetósen alapul, majd stiláris hibák- 

nak tulajdonitotta a sértő kifejezéseket, s fő vé- 
delme abban állt, hogy ő nem tett feladást Szent] 

marjai ellen, nem volt czélja őt bevádolni, de 
fölhivásában a fél érdekében szükségesnek találta 

erősebb kifejezésekkel élni. 

Kiu. ögyészi képviselő véginditványában elő- 
adta, miszerint a rágalmazás tárgyi tényállado- 
kát. megállapitottnak látja. Vádlottnak a főlleb- 
bezésbe foglalt kifejezései, az 1871. VIII. t. cz. 

16. § minősitése kellékeivel birnak. Ha ezen ál- 
litások valóknak bizonyultak volna be, Szentmar- 

jai D. ellen erőszak büntette lett volna bebizo- 
nyitva. Ugyde, aj Szentmarjai D. ellen lejártatott 
bünvizsgálatban kelt megszüntetési határozat és 
annak indokai bizonyitéket nyujtanak arra, hogy 

a foeladás alaptalan volt, és az nem tekinthető 
egyébnek, mint egy rosz czélzatból eredett táma- 
dásnak. Az 1874. évi XXXIV. t. cz. 52. §-a nem 

olyan szólásszabadságot biztosit az ügyvédnek, 

mely a vád határát átlépi. Ez esetben az ügyvéd 
is, mint más, imputatio alá esik. 

Igaz ugyan, hogy nem tett vádlott forma- 

lis feladást, de a büntető törvénykönyv 209. §-e 
a minősités feltételéül nem is szabja meg azt. 

Elég, ha valaki a felsőbbség előtt váddal van il- 
letve. Az a hatóság, hová belett a fölhivás nyujt- 
va felsőbbség. A minősités másik kelléke is je- 

len van, az t. i. hogy a vád, a bünvizsgálat meg- 

inditására alkalmasuak találvassók. Mert a vád 

alapján Szentmarjai D. elővizsgálatba lett helyez- 

ve. Vádlottnak az az utolsó védekezése, hogy ,siti- 

laris hiba" birói figyelemre nem méltó, mert az 

egész felfolyamodásból kitűnik annak czélja, s 

„hogy a kifejezések szabad akarat kifolyásai." In- 

vénytelen gyermekek ügye, a kiket szegénysorsa wább panasz ez, mint fölhivás; tele van Szent- 
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marjai D. személye ellen intézett támadásokkal. 
Bünösnek kérte itélni vádlottat. A büntetés kimé- 
résénél tekintetbe kivánja vétetni, hogy a tény 

nagy vakmerőséggel, meggondolva, mivelt egyén 

által lett elkövetve ; hogy nem csak Szentmarjai 
Dezső ellen intézett becsületsértő támadást, de a 
birói személy is, épen hivatása gyakorlatából ki- 
folyólag, meg lett támadva, megtámadtatott a 
jogszolgáltatás biztonsága is, csorbittatott a bi- 

rói tekintély, Másfél évi sulyos börtön-büntetést 

inditványozott. ! 
Incze József, védó ügyvéd, hosszas és a lé- 

nyeghez nem tartozó episodokkal vegyes vádbe- 

szédjében arra helyezett fősúlyt, hogy vádlott nem 
vádolta bizonyos tényekkel Szentmarjai Dezsőt, s 

igy habár állitotta is, hogy erőszak büntettét kő- 

vette el, a rágalmazás tárgyi tényálladéka meg 
nem állapitható. Feladást vádlott nem tett, pedig 
a btk. 209. §-e azt tüzi a minősiítés feltételéül : 

gonosz szándék sincs jelen, mert akkor külön bün- 
vádi jelentést tett volna, végül felemliti, hogy vád- 
lott panaszának alaptalansága sem derült ki. 

Ügyészi képviselő az idő előrehaladtsága mi- 
att röviden válaszolt: hogy ha bizonyos tények 

nem lennének elősorolva, Ő sem látna rágalmazást 

jelen esetben. De tények soroltattak elő. Avval a 
ténynyel vádolta Bölöni L. Szentmarjait, hogy nyil- 
vánosan fenyegetőzött, hogy contraprókátoroskodott, 

hogy felperest igyekezett rábirni felebbezéstől el- 

állásra. Ezek oly tények, melyek emlitett törvény 

16. § keretébe tartoznak. És ha valónak bizonyul- 
nak, bőrtön büntetést vonnak a bűnös biróra. Mert 
tényekkel vádolta, és valótlan tényekkel, épen azért 
van jelen a rágalmazás büntette. Hatósági forma- 
lis panasz nem szükséges, kérelem vagy folyamodás 

alakjában is lehet vádaskodni. A pedig alaptalan, 
hogy a vádaskodás alaptalansága ki nem derült, 

mert a bünvizsgálat iratai, a megszüntetési hatá- 

rozat e tekintetben csalhatatlan bizonyitékot nyujt. 

A törvényszék délután hirdette ki az itéle- 
tet, mely szerint vádlott a büntény vádja alól 

felmentetett és a bik. 484 §.-ben áthágásért 2 
hónapi fogságra lett itélve, 300 frt birsággal meg- 
válthatólag. 

Ügyész és vádlott föllebbezést jelentettek. 

Egy bécsi bünper. 
A szept. 19-iki tárgyalás folyamában több 

érdekes mozzanat merült fel. Fölötte fontos bi- 
zonyitékot szolgáltat Horváth Katalin szülészuó, 
kit már 18-án kihallgattak ugyan, de akkor nem 

tudta előmutatni azt a czédulát, melyre Winkler 

lakczime fel volt irva és melyet Haensel Leopol- 
dina adott neki, hogy az esetben, ha szülés köz- 
ben meghalna, menjen al szeretője lakására, a ki 
meg fogja fizetni a temetési költségeket. Horváth 
Katalin csütörtökön este véletlenül megtalálta a 
ezédulát és most átadja az elnöknek, ki azt fel- 

olvasta: „Winkler Lipót, nőszabó, Mariahilf ut- 

cza 46. sz. 1. lépeső, II. emelet. (Sensatió a kö- 
zönség között). A vádlott felsápadt, hirtelen fel- 
kelt székéről és valamit mondani akart, de az iz- 

gatottság miatt nem tudott szólni. A védő, dr. 
Neuda szintén egész izgatottan kérdezi tanut, hogy 

miért nem emliítette eddig a czédulát, valószinü- 

leg csak reclámot akar magának csinálni. Tanu 

azt válaszolja, hogy sok dolga van, nem gondol- 

hat mindenre, aztán azért sem emlitette, mert 
akkor még nem találta meg a czédulát. 

Nagy érdekeltséget keltett a vádlott nejé- 
nek vallomása. A szegény asszony arczában a 
bánat nyomaival sápadtan, egy barátnője kisére- 
tében lép a terembe, a nélkül, hogy férjére néz- 
ne. Fuldokolva jelenti ki, hogy lemond a jogi 
kedvezményről és mindent meg akar vallani, a 
mit tud. Férjevel 15 évi házasságuk alatt mindig 
békéken élt. A kerdésekre kimeritően mondja el, 
hogy Winkler mit csinált 24-én. Elmondja, hogy 
férje este 6G-fél 7 órakor távozott és alig egy 
negyed óra mulva ismét visszatért. 26-án fél 5 
órakor fürdőbe ment és közvetlenül nővére után 

körülbelől fél 7 órakor viss zajött. 

Más tanuk ellenkező vallomásait helyte- 
lennek állitja. Winklerné még azt is vallja, 
hogy ő adott férjének evő eszközöket, hogy ja- 
vittassa ki, férje az eszdözöket még elfogatása 
előtt visszahozta. Arra a kérdésre, hogy meg 
mer-e arra esküdni, hogy férje 26-án 7 óra 

előtt otthon volt, tanu ismételten mondja: Oh, 
igen! mindenesetre! Azután hevesen gestikulál 
s midőn visszanyeri szavát, felkiált: „Ezerszer 
is megesküszöm ! 

A bizonyitási eljárás két tanuhallgatás ki- 

vételével befejeztetett. Szakértő orvogok Kle- 

tzinszky, Janicsek és Hoffman tanárok elmond- 
ják, hogy a megmérgezettnek gyomrában 10- 
15 gramm cyankalit találtak, tehát tizszer any- 
nyit, mint a mennyi szükséges, hogy halálhozó 
legyen. A védő, dr. Neuda kérdésére consta- 
tálják, hogy a folyadék megivására valóságos 
hősiesség szükséges és egy ép elméjü ember- 

nél megfoghatatlan. 

A Hánselhez intézett levélboriték, irását 
szakértők ugyanazonosnak állitják Winkler irá- 
sával. A Karwartné tanunak 12 éves fia hol- 
napra megidéztetett. 

Lapszemle. 
Az ,Ellenőr" szerint csak ninés hálá- 

sabb szerep az ellenzéki szerepnél. Megmutatja 

ezt a mi ellenzékünk példája is. Klmondott sza- 
va mire sem kötelezi. Vagy teljesedik jövendőölé- 

se, vagy nem. Ha teljesedik, önérzetesen üthet 
mellére, mondván: Előre megjósoltam! - Ha 
nem teljesedik, ép oly önérzetesen kiálthat fel: Én 
figyelmeztettem a kormányt. Nekem köszöni az 

ország, hogy megmenekedett. A „Pesti Nap- 

ló" nem tagadván többé a napnál világosabb, 
minden ellenzéki furfaugot és frázisgyártást le- 
győző tényeket, elismeri külügyi poiitikánk sike- 

reit; de azt mondja, e sikerekből az oroszlánrész 
az ellenzéket illeti. Miért ? Mert az ellenzék szo- 
ritotta külögyi politikánkat a török-barátságra, s 

a törökbaráti politikának köszönhetők mindazon 

sikerek, melyeket eltértünk. Az a törőkbarát po- 
litika tehát, melyet mi követtünk hasznára vált 

Tőrökországnak, s e mellett megóvta érdekeinket. De 
használt volna Törökországnak s megvédte volna-e ér- 

dekeinket az a politika, melynek homályos körvonalai 
itt.ott setétlettek az ellenzéki lapok hasábjain? E 
kérdésre feleljen meg az ellenzéknek saját lelki- 

ismerete. Nem akarunk a mult és a „volnák" fe- 

lett meddő vitába bocsátkozni. Nem akarjuk is- 
mét szemére vetni az ellenzéknek, hogy az orszá- 

got borzalmas, követkazményeiben kiszámithatlan 
háboruba akarta dőnteni; holott. a kormány poli- 

tikaja oly eredményekre vezette a monarchiát, 
melyeknél jobbakat még egy győzelmes háboru 

esetén sem csikarhattunk volna ki a balkáni győ- 

zőtől. Annyi azonban mindenesetre tény, hogy 

az ellenzék ma már elismeri külügyi politikánk 

sikereit. Ezt jegyzékbe vesszük, s adandó alka- 
lommal fejére olvassuk az ellenzéknek. 

Az „Egyetértés" szerint a bécsi reich- 
srath összeülése küszöbőn áll. A jövendő reich- 

srath egy nagy mysterium; Most többségben lesz- 

nek olyan elemek, melyek eddig a fennálló al- 

kotmánynak uralma ellen szivós harczot folytat- 
tsk. Mi semmi egyebet nem látunk, csahhogy ez 
idő ismét nagy eseményekkel, nagy átalakulások- 
kal terhes, és magában a reichsrathban benne 

van a jövőnek egy nagy kérdése. A helyzetnek 

vitás jellegében a legsajátságosabb, hogy még az 
is kérdés, vajjon teljesen ellentétes irányzatok, 
egymást mereven kizáró dolgok közül melyik van 
benne az osztrák kormánynak programmjában. Mi 

ez a Taaffe miniszterium! Mi lesz Taaffe gróf 
két hónappal később az uj parlamenti többség- 
gel szemben? És ha ő akkor már nem lesz, mi 
következik utána? Válaszoljon rá a legfelsőbb 
ely. 
1 A ,Pesti Napló" irja: Gastein után Ale- 

randrowo, Alexandrowo utánBécs; valóban a di- 
plomáczia fáradhatatlan a kölcsönös látogatásban. 

Ezek a találkozások összefüggnek. A hirharang 
hamar széthordja a magyarázatot: Bismarck el- 
lensége lett Gorcsakoffnak, s Oroszország a berlini 
szerződés óta ellensége lett Németországnak, - 
tehát Bismarck szövetségünket keresi Oroszország 
ellen. Jó volna, ha igy volna, de még ez koránt- 
sem oly bizonyos, mint hivő lelkek róla fölteszik. 

Nem mondjuk, hogy az eset lehetetlen, hogy Bis- 

marck tavaszra háborut akar Oroszország ellen, 

mert Bismarcktól minden kitelik; hanem mégis 
ok és czél nélkül háborut ő sem igen kezd, s a 
vállalat sokkal csiklandósabb, semhogy merő pas- 
szióból megindittassék. Bizonyos csábitó erő rejlik 

abban egy Bismarck ambicziójára nézve, hogy mi- 

után Dániát megfelezte, Ausztriát megverte és ki- 
szoritotta Németországból, Francziaországot elfogta 

és két hajdan német tartományától megfosztotta, 
most már keleti szomszédját: a tulhatalmas Orosz- 

országot alázza meg és vegye el tőle Varsót és 
a német Kurlandot. Mindazonáltal Bismarck bécsi 
utazasának meg van a maga jelentősége. Mindenek- 
előtt gróf Andrássyra nézve, kinek távozását Bis- 
marck sehogy sem szereti s magán körben is folyton 

sajnálja. Talán közös egyetérséssel sikerül Bismarck- 

nak megmenteni Andrássyt külügyminiszternek ? 
; A ,Hon" szerint : holnap érkezik Bismarck 

herczeg Bécsbe, hogy visszaadja Andrássy gróf- 

nak gasteini látogatását. Maga a tény oly ter- 
mészetüű, hogy lehetetlenség az udvariasság ma- 

gánjellegét rányomni és ezzel a napihirek rova- 
tába utasitani e kirándulást. Nem csuda tehát, 
ha a commentárok egész halmaza boritja el eta- 
lálkozást, ugy, hogy abból alig látszik ki a két 
államférfi „magán" egyénisége, és egészen háttér 

be szorul a család, mely Biemarckot utjában ki- 

séri. Az ujabb constellatiók eredménye: hogy mo- 

narchiánk szövetségét keresi az a Németország, 

mely ezelőtt csakis Oroszországgal volt állandó 

szövetségben és érdekazonosságban. Ide veze- 

tett az a politika, melyről évek óta azt hirdet- 

ték, hogy Oroszország és Németország rabjává 

tett, ezek „járszalagán" jár, befolyásunkat tönkre- 

tette, érdekeinket a „szövetségeseknek" feláldozta. 

És azért mégis van magyar ember, ki hirdeti: 

,ez a politika és Andrássy búkott" - hogy a 

másik perczben hirdesse: „most a mi politikánk 

érvényesül." Ebben az őrültségben -- még rend- 

szer sincs! 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. sept. 20. 

- A közeledő uj évnegyed 

alkalmából tisztelettel kérjük olva- 

sóinkat, hogy előfizetéseiket idején 

megujitanisziveskedjenek. Nem hagy- 

hatjuk ez alkalommal emlités nél- 

kül, hogy lapunk jelenlegi éjjeli 
megjelenésével, bár tetemes költsé- 
geket okoz kiadó hivatalunknak, de 

az olyan olvasóra nézve kivált, a 

kinek sem tehetsége, sem ideje na- 
ponként az összes budapesti lapokat 
átolvasni, minden más lap felett a 

Kelet" különös előnynyel bir. La- 
punk a jelenlegi menetrend mellett 

helyben s Erdély legnagyobb részé- 
be a fővárosi lapokkal egyidejü- 
leg, sőt részben megelőzőleg viszi 

meg kivonatban ezek legérdekesebb 
közleményeit és vezérezikkeit; s e 

mellett ugyanakkor a ,Kelet"-ben 
egy, az erdélyi részek érdekeit ko- 
molyan és lelkiismeretesen képviselő 
lapot veszen az olvasó. 

A „KELET" előfizetési ára: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 
Egész évre 16G frt 
Félévre 8 frt 
Negyedévre 4 frt 
Egy hóra helyben 1 frt 50 kr 

Egyes szám ára 7 kr. 

- Udvari hir. Minden körülmény oda 
mutat, hogy az idei udvari saison Gödőllőn sok- 

kal élénkebb s nagyobbszerű lesz, mint a mult 
években. E mellett szól, hogy sokkaltöbb udvari kocsi 
és paripa érkezett, mint azelőtt. A lovak száma 
felülmulja a százat. Udvari kocsi eddigelé 24 ér- 
kezett. A paripák között néhány gyünyörű szép 
arab is látható. A parforce vadászatra is élén- 
ken folynak az előkészületek, s ő Felsége a ki- 
rálynénak hires parforce kutyáiből máris 124 ér- 
kezett meg, melyek a nyári idény alatt Larisch 
gróf karvini birtokán voltak. Vendégek közül egye- 
lore csak Gemmingen báró időzik itt. 

- Tegnap Morilla, Hopp szépzenéjű 
operettje, másodszorra csak félig-meddig telt há- 

zat csinált, de az igen diszes közönség volt. Mind 

a darab, mind az előadás zsufolt házat érdemelt 

volna meg, A gyönyörü, fülbemászó zene ezúttal- 
is nagy élvezetet nyujtott, s a közönség nem győz- 

te eleget tapsolni a szebbnél szebb áriákat, karo- 

kat és solókat. De a taps nemcsak a composi- 
tiót illette: szóllott az a közreműködő szinészek- 
nek is. Erdélyi M. és Halmainé egész bravourral 
énekelték le ma szerepőket s különösen pár rész- 

let kifogástalapnul volt ereguálva. Mindakettőjök 
ellen azonban az a kis kifogásunk van, hogy a 

felsőbb regiókban mindig tulságos erőt fejtenek 
ki s emiatt felső hangjaik egy kiszé élessé vál- 
nak. Vajon nem lehetne-ó ezt gy öngédebb, fino- 

mabb énekléssel elkerülni ?. - Szombathelyi az 
este is pompás alak volt; Németh azonban sze- 

reti némelykor a német kasperli stylt alkalmaz- 

ni. Az este is anynyit nyalta-falta Don Pabló 

kezét (a II. felv.) és annyit püfölte s lökdöste a 

szegény Astuziót (a III. felv.), hogy a fele is elég lett 

volna. Az eféle doglokban a mérséklet egyenlő a finom- 

sággal, az ellenkező pedig izléstelenség. Különben 

ének tekintetében ma is méltó helyet foglalt el 
Németh a két primadonna mellett, sőt mint mindig, 
bizonyos tekintetben felülmulta őket. Értjük azt 
a teljesen kifogástalan artikulást, a hogy Németh 

a dalszöveget kiejti: tőle a librettónak minden 

szavát lehet érteni, anélkül hegy e miatt az ének 
legkisebb hátrányt szenvedne; ellenben mind Er- 
délyi M., mind Halmainé ajkairól valóban elrőp- 

pen a dal szövege úgy, hogy csak nagy ritkán 

lehet belőle valami kicsikét megérteni. Operett- 
ben, a szövegnek is nagyszerepe van; igyekezni 

kellene egy kissó érvényesitni, s a hallgató- 

ra nézve is élvezhetővé tenni azt. 

- Érdekes szinházi előadás lesz pén- 
teken f. hó 26-án a nyári szinházban. A helybeli 
iparos ifjak önképző-jés betegsegélyző egyletének 
kiválóbb tagjai, mint műkedvelők adják elő Szigethy 

kitünő vigjátékát ,a vénbakkancsosés fia a 

huszár" t. Hogy a helybeli iparosok, a szellemi 
művelődésben mily sokoldalulag képzettek, sokszor 

volt alkalmunk tapasztalni, többek között a kolozsv. 

iparos-egylet buzgó elnökének vendégszerető házánál. 
Ezuttal is bizton reméljük, hogy e műkedvelői elő- 
adás, mely a fentirtt egylet alapjának gyarapitá- 
sára van szánva, egyike lesz a nyári idény legél- 
vezetesebb estélyeinek. A műkedvelők derék áldo- 
zatkész vezetője s nagymestere Szentgyörgyi Ist- 
ván szinművész úr, az eddigi próbák után már is 
szép reményekre jógositólag s elősmeréssel nyi- 

latkozik ez egyesek tehetségeiről. Hogy azon- 

ban az iparosok anyagi, téren is hasonló fejlődést 

mutathassanak fel, melegen ajánljuk ez estélyt az 

ipar barárainak szires figyelmébe kik, egy kel- 

lemesen eltöltendő estvén kivül jótékonyságot 18 
gyakorolnak. (Beküldetett.) 

- A nemzeti szinbáz igazgatósága nevé- 
ben értesitem a vidéki szinházak igazgatóit, hogy 
Moldován Gergely „Szép Iliána" czimű 3 felvo- 

násos uj énekes népszinművének (mely a magyar 
és román népéletből meritve szinházunknál nagy 

tetszés mellett töbször adatott) irói jogát ezen 

mzinbáz igazgatóságára ruházván, az nálam követ- 

kező áron megrendelhető: első rangu vidéki szin- 

házaknak 50 frt, másodranguaknak 25 írt, kis 

társulatoknak 20 frt, ide nem értve a darab és 
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pártitura lemásolását, melyért 10 frt o. é. külön 
fizetendő. - Kelt Kolozsvárt, 1879. Sept. 20-án. 

Tóth József, a kolozsvári nemz. szinház fő- 

pénztárnoka. 

- Brahms és Joachim a hétfőn délutáni 
vonattal érkeznek meg Kolozsvárra. Az indóház- 
nál a Zene-Conservártorium választmánya fogad- 

ja, élén Simon Elek polgármester-elnökkel; a mű- 
vészeket a Conservártorium nevében dr. Hintz 

György alelnök üdvözli. Másnap délelőtt egy kül- 

döttség átadja Joachimnak a diszokmányt, mely- 

lyel e Zene-Conservatorium tiszteletbeli tagjává vá- 

lasztatott. Ugyane napon, a hangverseny után, a 
Conservatorium bankettet ad a redoute kis termé- 

ben, a művész vendégek tiszteletére. E bankett- 

ben számosan vesznek résztva kolozsvári intalli- 

gontia szine-javából s a legtöbb jegy már le van 
foglalva. ; 

- Az uri casinóban tegnap és teg- 
napelőtt fényes társaság gyült össze a eportvilág 

és az aristocratia köreiből; az ifjuság természe 
tesen csakhaimar tánczra kerekedett és járta a 

legjavából késő éjfélutánig. 

- Dr. Concha Győzőt a helybeli egyetem 
tanárát sulyos csapás érte. Édes anyja őzv. Con- 

cha Jánosné szül. Járányi Fáni aszony folyó hó 

17-én Budapesten elhalálozott. A gyászjelentés kö- 

vetkezőleg szól: Concha Károly és gyerme- 

kei: Margit és Laura; dr. Concha Győző és 
neje: Forster Emilia, s gyermekeik: Erzsi és 
Hedvig, a maguk s az összes rokonság nevében 

mély bánattal jelentik forrón szeretett édasanyjuk, 

illetőleg napa és nagyanyjuk özv. Concha Já- 

nosné, született Járányi Fáni asszonynak hosz- 

szas szenvedés és a haldoklók szentségének ájta- 

tos felvétele után f. hó i7-én délután 5 órakor 

életének 69-ik évében történt gyászos elhunytát. 
A szeretett halott földi maradványai f. hó 19-én 
pénteken délután 3 órakor alól jegyzett lakásban 
szenteltettek be s a Veszprómmegye-marczaltői 
sirkertben - az elhuoyt óhajtása szerint - bol- 
dogult férje mellé tétettek örök nyugalomra. 

- A ,tud. egyetemi kör" tegnap tar- 
totta a tagok meglehetős szópszámu részvétele mel- 
lett alakuló közgyülését. A szüvidei választmány 
jelentéseiből érdemesnek tartjuk megemliteni, hogy 
az egyletnek összes törzsvagyona készpénzben és 
kötvényekben 1161 frt 52 kr. Könyvtárában mint- 
egy 600 kötet könyv és olvasó termében 64 lap 
és folyóirat áll a tagok rendelkezésére. A közgyü- 
lés a szünidei bizottság ajánlatára Endrődi Sán- 
dort egyhangulag tiszteletbeli tagjává választotta. 

Elnöknek megválasztatott Olasz Gyula, a tőbbi 
tisztviselők választása pedig az idő előhaladottsága 

folytán el halasztatott. 

-A nagy-nyulasi közegészségügyi kör- 
ben Lubman Ígnácz körorvosnak választa 
tott meg. 

- Pethe Endre, Kolozsmegye alsó ke- 
rületi állatorvos, ezen állomásról lemondott. 

- Id. Fátyol Károly zenekarával az 
este a Grand Caféban nem nagy, de diszes kö- 

zönséget mulattatott gyönyörü gordonkajátókával. 
Ma este szintén ott fog zeneestélyt rendezni. 

Öngyilkosság. Szabó Péter ácsmes- 
ter tegnap (szombaton) reggel nagyutczai lakásán 
revolverrel agyonlőtte magát. A szerencsétlen férfi 
ki feleséget és gyermeket hagy árván maga 
után, állitólag rendezetlen anyagi viszonyok miatt 
vetemedett a végzetes tettre. Hullája azonnal kór- 
házba szállittatott. 

- Fenyegető levél Blahánéhoz. Bla- 
asszony pár nap előtt fenyegető levelet ka- 
A levélben felszólitották, hogy még az nap 
o a gőzsikló kocsijának egyik párnája alá 
500 írtot, különben este a szinházból kijövet le- 
öntik vitriollal. Sületlen tréfa. : 

Kétségbeesett müvész. Persian An- 
olozsvári születésü képiró, már hosszabb idő 
kereset nélkül volt a fővárosban s nyomora 

Annyira ment, hogy saját vallomása szerint 80 
nap óta a szabad, ég alatt volt kénytelen hálni. 
fégre - mint a „Független-Hirl.* irja - meg- 

törte lelkierejét a Inyomoruság s 8-án a Lloyd- 
épületnél a Dunába akart ugrani, hogy véget 
vessen boldogtalan életének. Szándéka ezuttal sem 
teljesedett be; egy rendőrbiztos által megakadá- 
lyoztatott s a rendőrség elé állittatott, hol szo- 
rult viszonyait adá a kisérlet okául. Persián több 
évvel ezelőtt jó hirnek örvendett s a vidéken nem 
egy szép oltárkép hirdeti, hogy ő jobb festőink 
özé tartozott. Régebben nehány fővárosi élezlap- 
nak is rajzolója volt, de a megváltozott viszo- 
nyok megfosztották keresetforrásaitól. Ohajtani való, 
hogy festőmüvészeink fölkarolják önhibáján kivül 
szerencsétlenné lett kolegájuk ügyét s jobb idő- 
kig legalább valamely intézet gyámolitásához fjut- 
tassák, mindenekfölött pedig, hogy tisztességes 
munkát szerezzenek számára. 

- Borzasztó rablógyilkosság. A közbiz- 

háné 

tal k 

óta 

tonsági állapotok Muukácson igen rosz lábon álla- 
nak. A rablások, tolvajlások és gyujtogatások na- 
pirenden vannak. Augusztus 26-án éjjel feltőrték A gymnáziumi ígazgató házát és abból elvittek 
egyetmást. Tegnapelött éjjel sokkal borzasztóbb 
dolog történt. Az u. n. beregszászi utczában la- 
kik valami Lang nevű kereskedő. A házak sürü- 
en vannak, az utcza ugyszólva a legnépesebb. Ma- gában az udvarban, ahol 3 vagy 4 lakosztály van, 
többen laknak. A férfi keresztelőbe ment, az asz- 
azony pedig aludt két gyermekcselédjével; ugy fél tizenkét óra tájban éjjel bemászik a lakás ab- 

lakán keresztül három, női fehér ruhába öltőzött 
álczás rabló. Kettő azonna! az alvó asszonyhoz 

megy és kezdi fojtogatni, a harmadik pedig pénzt 
megy kutatni. Erre az egyik kis leány felemeli 
fejét, de a rabló fenyegetéseire visszadűl fekvő- 
helyére, a másik pedig a nagy félelem miatt 
meg sem moczczant. Igy az asszonyt szépen meg- 

fojtották és pár száz forintot elvittek. De ez még 

volt elég, mert mikor megfojtották az asszonyt, 

akkor még az udvarra czipelték és az ottlevő kut- 
ba dobták; maguk pedig „illa berek nád a kert" 
kettő a kert felé, egy meg az utcza felé vette ut- 
ját. Képzelhetni a férj ijedelmét, midőn nejét a 

kutban halva találta. 

- Leugrott a Niagara hidjáról. A ,New- 
York Herald" szerint egy Peer nevü amerikai, 
togadásból, a Niagara függő hidjáról, a habokba 
ugrott alá, 182 lábnyi magasból. A Niagara mind 

két partján ezer meg ezer ember szemlélte ez 

iszonyu ugrást, Peer ez ugráshoz kaucsuk-készü- 

lékbe öltözött s fülét, orrát szivacscsal zárta el. 

Az ugrás négy másod perczig tartott csupán. A 
már ott várakozott csonakesok azonnal kiemelték 
a vizből a vakmerő ugrót, kinek semmi legkisebb 

baja sem lett. ' 
- Nincstöbbégümőkőér. Innsbruckból ezt 

az örvendetes meglepő hirt bocsátják világgá, mely 
hir Rokitansky Prokop professzor klinikájából ered, 
ki állitólag a benzoesavas natronban megtalálta 
a tuberculosis ellenmérgét. Bizonyitékul több be- 
teg esetét hozzák fel, kiket a gümökór már nagyon 
megviselt, s kik rövid időn gyógyulva hagyták el 

a kórházat. Az orvosi világ bizonnyal tüzetes 

vizsgálódás alá fogja venni a szert, s majd kitü- 

nik mi igaz van a dologban. 
- Svájczban az idén szintén 1.400,000 

utazó fordult meg. Az idegenek mintegy ötödré- 
sze angol, német s osztrák-magyar; a többi más 

nemzetbeli. A Times kiszámitja, hogy az 1degen 

touristák miategy kilenez millio fontot hoztak a 

Svájezba, Anglia ez önkénytes adóztatásban mint- 

egy két millio fonttal vett részt. 
- A szabad szerelmesek telepe ligui- 

dál! Az Oneidában, Amerikában levő szerelmesek 
telepe, melyről Liptai Pál hazánkfia a magyar 
lapokban is érdekes ismertetéseket közöl, nem rég 

érdekes manifestumot bocsájtott ki. E szerint az 

u. n. „complex mariage", vagyis az asszony kö- 

zössöget az oneidei telep megszünteti. A község 

ejőljárója tette az erre vonatkozó inditványt s ezt 

azzal indokolta, hogy ez „intézmény" fönntartása 
a „gonosz" világ haragját vonja a község fölé. Ő 

maga mint eddig, ugy ezentul is elfogadja a köz- 

ség elveit, de jobbnak tartja azokat a mostani kö- 

rülmények között föladni. Ajánlja, hogy a község 
az eddigi rendszer főöladásánál Pál apostol után 

iüduljon, ki bár a házasságot megengedi, a coe- 
libatust előnyben részesiti: A testvérek élete kü- 

lönben nem szenved változást, a mennyiben a kö- 

zős háztartás és a gyermekek közös nevelése ezen- 
tul is fönntartatik. A község ezentul nős és nőt- 
len tagokból fog állani. A nős tagok szigoruan a 

monogamicus tőrvények szerint tartoznak élni. E 
község példáját követte a másik szabad szerelmes 

telep is Wallingfordban. A legcsodálatra méltóbb 
ebben az egész dologban azon körülmény, hogy a 
községek nőtagjaifegyhangulag adtak örömüknek 
kifejezéstezuj intézkedés fölött és ezzel elitélték az 

aszszony közösséget. : 

- A hol az uj bankó papirja ké- 
szűl, Hoffmann b. [közös [pénzügyminiszter 8- 
án reggel meglátogatta a hires Schlöglmühl pa- 

pirgyárat, hogy megtekintse, miként halad előre 

az uj osztrák-magyar államjegyek papirjának ké- 

szitése. E papir előállitása czéljából a gyár igaz- 

gatósága külön osztályt állított fel, melybe csak 
az ott alkalmazott munkások léphetnek be. Két 
hivatalnok, egy magyar, ügyel biztosi minőségben 
a papir gyártására s megjelöl minden egyes ivet. 

- Ninhilisták elfogatása. Pétervári tu- 
dósitónk, f. hó 15-én kelt levelében azt közli 
velünk, hogy e hó 11-én Odessában a rendőr- 

ség a dél-orosz nihilista bizottság két igen te- 

kintélyes és befolyásos tagját elfogta. Az egyik 
Bustinszki nevü lengyel nemes ember, ki ez- 
előtt császári hivatalnok volt a kiewi törvény- 

széknél, a másik Blüwstein asszony, gazdag iz- 
raelits hölgy, kit a „vörös fiuk társasága ki- 
rálynőjének neveztek. Ez utolsó mintegy 35 éves 
asszony, ki mindig és mindenütt fényesen ru- 
házva jelent meg, a hölgyeknek a divat dolgá- 
ban mintaképül szolgált és a férfiak politikai 
nézeteire iránytadó volt. Életkora daczára, Blüw- 
stein asszony bájoló szépség. Az elfogottaknál 
számtalan nagyfontosságu leveleket talált arend- 
őrség, melyek igen sok magasranguorosz személyi- 
ségeket kompromittálnak. Bustinszki 14 év óta 
a moszkvai „"vörös fiukt clubjának tagja. A 
szerb-török háboru alatt Csernajeff alatt szol- 
gált, kinek bizalmával visszaélt, a mult évben 
Jakowleff tábornoknál szolgált, kitől 18,000 ru- 

belt lopott el, és azóta igen kalandos életetélt. 

A nihilisták eszméit nagy szenvedélylyel ter- 
jeszti. 

- Az exkhedive fösvénységéről. Iz- 
mailnak tudvalevőleg egyetlen szenvedélye a kincs- 

gyüjtés volt. E felől különös adomák keringe- 
nek. 42 asztali eszköz készlete van, köztük 
több vert aranyból drágakövekkel kirakva. Attól a 
pereztől, mikor a leköszönésre kéoyszeritették, Iz- 
mailnak egyetlen gondolata volt mentől tovább 

halogatni azt, hogy mindent beesomagolhasson. 

E 

Mikor minden málhája a hajón volt, oly nagy fel- 
tünést okozott a dolog, hogy a konzulok tanács- 
koztak: ne foglalják-e le. Vagyonát 16.000,000 
font sterlingre becsülik. Elutazása napján is ki- 
tüntette kapzsiságát. Az uralkodó iránti tisztelet 
jeléül vörös szőnyeget teritettek a rakpartra. Iz- 
mail, megmutatandó, hogy már nem souverain, e 

szőnyeg mellett haladt a puszta földön. De mikor 

oda érkezett, a hol a vámpénzt szedik be s meg- 

tudta, hogy a pénztárban 400 font van, egy percz- 

re ismét felvette az uralkodó méltóságot s meg- 

parancsolta, hogy a pénzt a hajóra vigyék. Ez 
azonban nem akadályozta abban, hogy pár nap 
mulva Tewfikhez ne forduljon 3000 fontért, mert 
mint irta, „egy fillére sincs. 

- Rövid hirek. „Uzsorairtó" czimü 
lap indul meg Budapesten oktober elsején; mint 

czime mutatja: nyomtatott hecc lesz az uzsorá- 

sokkiirtani való faja ellen. - A h ázasságok ko- 
mikájából. A legfőbb itélő szék a jövőhéten nem 
kepesebb, mint 15 válópert fog tárgyalni. - Ara- 
don, mint az „Alfölde irja f. hó 15-én földren- 

gést észleltek esti 11 órakor. Egy keletről nyu- 

goti irányba menő erős tanitás ébreszté fel az al- 

vókat s ijeszté az ébrenlevőket. Azonban az egész 

csak egy másodperczig tartott. - SimorJános 

bibornok herczegprimás közelebbről Bécsbe és 
onnan Romába utazik, hol részt veend a bibornoki 
konzisztoriumban. 

CSARNOK. 
PARISI VÁAZLAT. 

A zsebkendő. 
A férfi és női öltözethez tartozó minden 

czikknek megirták mác történetét. Kijelölték ere- 
detét mindazon ruha-neműeknek ós szöveteknek, 
melyek, a divat által a két nem öltözetrész- 
leteihez tarteznak; de egyről még is megfeled- 
keztek az illetők, a „zsebkendőről*! ez újabbkori 
és nélkülözhetetlen öltözet-czikkünkről. 

Igen, újáabbkori, mert csak a dohány hasz- 
nálata hozta gyakorlatba, e kis négyszegü, len, 
battiszt vagy gyapott szövet-darab használatát. 
Már pedig a dohány használata a tizenhatodik 
században vette kezdetét. De hát, kérdhetnék s0- 
ken, a tizenhatodik század előtt, jó őseink, soha 
sem fujták ki orrukat; az agyban keletkező nátha, 
mely szükségessé teszi nekünk a zsebkendő hasz- 
nálatát, azon időben soha sem csiklandozta-e a 
halandók orrát? De igen, csakhogy a Eelyett, 
hogy zsebkendő segélyével fujták volna ki orru- 
kat, erre nézve azt az egyszerű módszert gyako- 
rolták, mely bizonyos falusi lakósok közt, most 
is még szokásban van: újjaikat használták e mű- 
tétre. . 

A történelem haligat, a régi népekre, pld. 
zsidók, chaldeaiak, asirok és persákra nézve, a 
zsebkendő használatát illetőleg. 

Mi a görőgöket s rómaiakat illeti, tudjuk, 
hogy nem birtak oly ruhadarabbal, mely zsebken- 
dőnek neveztetett, de volt „izzadságtörlő-jük (su- 
darium), mely kiválóan csak arra használtatott, 

hogy tulságos izzadás esetében, arczaikat megtő- 
röljék vele. A római s atheni arszlánok közt di- 
vat volt ily izzadságtörlőt, egyet kezökben s egyet 
ővekbe szurva viselni; de sohasem szolgált az 

olynemű használatra, mint a mi zsebkendőink. 
Ahoz hasonló eljárást a legnagyobb illetlenség- 

nek s tisztátalanságnak tartották volna! Az em- 
bernek nyilvánosan, közönség előtt fujni ki orrát! 
Társaságban oly nagy zajt csinálni! Pihá! 

Cyrus határozottan megtiltotta volt a per- 
sáknak, hogy prűszköljenek, pökjenek s orrukat 
kifujják. Az orr kifuvása elleni tilalom még csak 

megjárja, de a prüszkölés eltiltását elhinni - 
kissé nehéznek találom. ; 

Azonban Xenophon állitja e tény valódisá- 
gát s ő szavabevehető történész volt. A jó mó- 
dozhoz tartozott az is, hogy a szónokok a szészé- 

ken s a költők a dal- és szavalati versenyek al- 
kalmával megtartóztassák magukat az orrkifuvás- 

tőól és pökéstől. Mindaz, mit kimerültségükben 
szabad volt tenniök, abból állt, hogy ruhájok szé- 
lével letőrüljék homlokukról a veritéket. 

Plautus azt mondja irataiban, hogy Romá- 
ban, mielőtt valaki megnősült, előbb gondosan tu- 
dakozódott a felől, hogy a nőnek, kit el akar 
venni, nincs.é olyan oka, mely bizonyos eljárást 
igen tulságos nagy mértékben követelne, és Ju- 
venal egy oly férjről tesz emlitest, ki nejétől va- 
ló elválhatásért folyamodott, egyetlen tnrhelő ok 
miatt, hogy tudniillik neje orra miatt igen gyak- 
ran kénytelen ujjait használni. 

Ezekből láthatni, hogy a zsebkendő haszná- 
lata a régi korban merőben ismeretlen do- 
log volt. 

Ma már a zsebkendő oly nélkülözhetlen ré- 
szét teszi öltözetünknek, annyira nélkülözhetlent, 
hogy arra nézve, ki feledi magához venni zseb- 
kendőjét, nem létezhetik sem öröm, sem mu- 
latság. 

A zsebkendőket mindenféle nagyságban, s 
a legkülönbözőbb anyegból szőve, használják most : 
selyemből, lenből, kenderből, gyapotból, csalán- 
szálakból stb. 

Az előkelő világban a zsebkendőkkel való 
fényüzés hihetetlen fokra bágott. A legművészibb 
finom himzés látható a batiszt zsebkendők szegé- 
lyein. A név rajta a legszeszélyesebb kivitelű arab- 
eszkek által tünik ki. Ugy, hogy e rongy dara- 

bok néha mesés árba kerülnek; és valóban, ér- 
demes dolog megjegyezni, hogy szép hivalkodó 

hölgyeink nagyon kevéssé, vagy épen nem is ve- 

szik használatba azokat. 
A Cyprus tilalma nagyon engedeimes alatt- 

valókra találna. Éva ez uj kori leányar közőött, 

kik nem prűszkölnek s nem fujják ki orrukat 

soha. 
A zsebkendő a taviró szerepét is játsza . Né- 

mely társaságban sokan ugy használják e fehér- 

nemű darabot, mint a legyezőt, és gyakran a 

táncz boditó hevében nem egy udvarló várja tű- 
relmetlenül a zsebkendő jeladását. 

A szinházban is a zsebkendő nem egyszer 

szerepel. „Othello--ban a mór által Desdemoná- 
nak ajándékozott zsebkendő, melyet Cassio had- 

nagynál láttak, költötte fől az Othelló őrült fél-. 
tékenységét. A „Portuff7-beli zsebkendő-jelenet- 

nek is főnmaradt hire. 

Mielőtt beszélne, vegye im e zsebkendőt, s 

fedje el keblét, a bájólót, részegitot. 

Túlságos előzékenység. 
Egy fiatal házaspár, igy beszél a „Globe, 

mézes-heteit egy sweiczi kis városban kezdte él- 
vezni néhány nap óta. 

- Mondja csak pinczér. szólt a férj, miaz 
oka, hogy a lakósok itt ugy bámulnak reánk, mint 
valami csoda állatokra, pedig megmondtam volt 
önnek, hogy zavarba ejtő jegyzések kikerülésevé- 
gett, ne mondja senkinek, hogy uj házasok 
vagyuuk. 

- Hisz uram nem is [mondtam épen sen- 
kinek . . . ellenkezőleg, mikor mind kérdezősköd- 
tek tőlem, nem akarván fecsegő lenni, mindenki- 
nek azt mondtam, hogy teljességgel nem is há- 
zastársak. 

KOZCAZDASÁC. 
Az orsz. magyar kertészeti egyesület igaz- 

gatósága a következő felhivást iutézte az összs ma- 
gyar törvényhatóságokhoz : 
Sorakozzunk a megalakult orsz. kerté- 
szeti egyesülethez a hazai kertipar 

jóvedelmező kimivelésére. 
A nemzet önfenntartási ösztönének nyilat- 

kozataként tekinthető azon mozgalom, mely a tár- 
sadalmi téren az önsegély átérzefében legközelebb 
nálunk is oly hatalmasan megindult. 

Ezen teremtő mozgalomban, hogy a fejlődés, 
lánczolatában hézag ne maradjon, a nemzati cul- 
tura valamennyi tényezőjének szövetkezni kell. 
Szövezni kell tehát a kertésznek is 
mert a kertészet a népek kulturájának hévmérője. 

Tény az, hogy mig a szomszéd kulturálla- 
mok főldmivelési kivitelének nagyobb fele része a 
kert-ipar javára esik, addig mi csakis egy pár 
község kivételével, melyek kert-iparterményeiket 
máris a külpiaczokon jövedelmezőn értékesitik. áta- 
lán külbehozatalu gyümölcsöt, konyha- 
és gyógynövényeket fogyasztunk, ipa- 
runk némi lendületnek indulásával keletkező gyá- 
rainkat, műhelyeinket nem vagyunk képesek anyag- 
gal, hazai termelésü ip arnővényekke 
fentartani, a lelket emelő kertészeti izlés és csin 
nem jellemzi a paradicsom kertjében teremtett em- 
ber lakhelye környezetét, befásitási ü gyuünk 
nemtudkezdetlegesállapotából kibon- 
takozni, és eként a helyett, hogy földrajzi és 
égalji vidékenként eltérő hazai viszonyainknál fog- 
va, a kert-Ipar minden ágának jövedelmező kifej- 
tésére utalt hazánkban közgazdászatunk - népünk 
anyagi és erkölcsi javára a kert-ipar kimivelésé- 
hen és annak terményei értékesitésében támaszt 
kerzsnénk. évről évre fokozatosan emelkedik azon 
összeg, melyet külbehozatalu terményekre gondat- 
lan elpazarolunk. 

Oka ezen szánalmas állapotnak ab- 
ban rejlik, hogy a társadalomban hiányzott eddig 
ez érdekbeni közérzület, hiányzott azon kő- 
zeg, mely ezen érdekeknek kimivelésé- 
re a mozgalmat meginditsa. a teendőknek 
irányát kijelölje és az öntevékenység által jól meg- 
munkált talajra vezesse az állam gondoskodását. 

És ezt csak egy egészséges szer- 
vezetű szakegyesülettől várhatni. 

A hazai kerti-ip ar érdekeltjeinek számosb. 
jai még 1876-ik évben meginditották a mozgal- 
mat egy orsz. m. kertészeti egyesület alakitására 
fáradozásukat, azonban siker nem koronázta; a 
mi azonban nem sikerült, sikerült a székes- 
fehérvári alkalmával folyó 1879. junius 
4-én, mikor is a hazai kerti-ipar iránt hatvannégy 
érdekeltnek a tervezett alapszabályok egyhangu 
elfogadásával az orsz. m agyar kertészeti 
egyesület megalakultnak nyilvánitta 
tott, s hogy a helybenhagyásra felterjesztett alap- 
szabályok értelmében ez év őszén az ország vala- 
mely időszerint legalkalmasabbnak ismert városá- 
ban tartandó vándorgyülésen az egyesület magát 
végleg szervezhesse és gyakorlati munkásságát- 
megindithassa, alólirottak mint köz ponti ide- 
iglenes igazgatóság megbizatott: 

1. Hogy az első szervező vándor- 
gyűlés sikere minél számosb fegyesületi tag 
részvétét feltételezvén, bocsássa ki ezen ideigle- 
nes igazgatóság az alapszabályok melléklé- 
sével az egyesülethez csatlakozni kivánók alá- 
irási iveit, azokat a legszélesb mérvben ter- 
jessze, és annak eredményét az egyesületi tagok 
anyakönyvében és pénztárában nyilvántartsa, 

2. Hogy az egyesület gyakorlati munkássá- 
gának kifejtésére vidéki körök megalakulá- 
sátelőmozditsa. 

3. Hogy az évi termelési viszonyokat, az 
egyesületi czólokat és az egyleti tagok nyilvánuló 
igényeit szem előtt tartva, intézkedjék ez első 
szervező vándorgyülés helyének és idejének 
legalkalmasb meghatározására, annak az egy- 
leti tagok kedvezményével leendő összehivására és 
a szervező gyülés oly rendjéről, mely az egyesület 
gyakorlati munkásságának hasznát már [tényekben 
is felmutassa. 

mi annak megfelelni, midőn egyesületünk szervezési 
előkészületeivel kapcsolatban, a szervező vándor- 
gyülésre gyakorlati tényekben bizonyuló hasznos 
munkásságának terét megnyitni törekszünk. 

(Folytatása következik) 

Érték- és váltófolyam. 
1879. szeptember 20. 

Magyar aranyjáradék...... 95.05. 
„kincstári utalv. 1 kibocsát . -- 
,, ; 2,.. 
, keleti-vasut elsőbség 2 ,. 84.75. 
, „ állami kötvény 1876 év 74.80. 
„vasuti kölcsön........ 112.20. 
„földtehermentesitési kötvény.. 88.20. 

temesi . 86.75. 
erdélyi ; ; 86.40. 
horv. slavon 88.-. 
magy. szőlődézma váltság n. 88.-. 
Oszt. egységes államadósság papirban . 67.80. 

, , ezüstben . 68.90. 
„aranyjáradék ...... 81.25. 

1860. államsorsjegy . 126.-. 
Oszt. nemzeti bank részvény .826.-. 

„ hitelrészvény. .63.25. 
magyar. hitelbank. .. 254.25. 
Ezüst... --. 
Cs. k. arany . ..... 5.62. 
Napoleondor........ 93.65. 
Német birod. mark..... 57.75. 
London....... , H117.75. 

MWOLDOVÁN uj énekes népszinmüve 
a magyar-román népélétből. 

Nagy Gábor zenejével. 

NEMZETI SZINHÁZ. 

(A nyári szinházban, 

I-sö felvonás végén Hátzegán-táncz, 
végül Kaluger táncz. 

Kolozsvártt, vasárnap, szeptember 21. 1879. 

Harmadszor: 

Szép Iliánna. 
3 felvonásban. Rendezi Molnár. 

Az előadás kezdetét kétszeri csengetés jelzi. 

MHelyárak mint rendesen. 

Jegyek válthatók d. e. 9 órától déli 1 óráig a nem- 
zeti szinháznál, d. u. 4 órától a nyári szinháznál. 

Kezdete 7 órakor, 

Vége 10-ed félkor. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Rékésy Károly. 

Belépti jegyek 

Brahms és Joachim 
zenemüvészelknek 

Kolozsvárt f. hó 23-kán tartandó 

HANGVERSENYÉRE 
kaphatók: 

Steim János 
zeneműkereskedéseben. 

Kolozsvárt. 

Dr. Máthé Dénes 
fogorvos 

f. hó 28-kán indul Brassóba. 

Rendel Kolozsvárt sétatérutcza Veres-ház 

d. e. 9-12-ig, d. u. 2-5 óráig. 

Mentha-fogpora kapható: Dr. Hintz 
gyógyszerésznél, Csapó S. és Csiki Jó- 
zsef kereskedéseikben. 

IVerne legujabb műve! 

Les tribulations d' un Chinois 
en Chine 

par 

JUKLESs vERNE. 
Ára 1 frt 80 kr. 

Kapható Kolozsvárt 

STEIN JÁNOS 
könyv- és zeneműkereskedésében. 

Megtisztelve ezen megbizás által, akkorjhiszünk



Sz 10.753. - 1879. (33) (1-2) oo l 

. [ riejtési Miriletés iadó bolt. 
Közhirré tétetik, hogy a mocsi megyei kórháznál szükséges javitási 

kömives és ácsmunkálatok folyó hó 30-kán d. e. 10 órakor, 
a megyeházánál tartandó nyilvános szóbeli árlejtésen ki fognak adatni. 

Hirdeftmén 
Legfelsőbb meghagyás folytán ezennel megindittatik egy rendkívüli ; 

Magyar királyi Államsorsjáték, 
melynek tiszta jövedelme Ő cs. Apostoli Királyi Felségének 1879. évi ápríl-hó 24-én kelt 

legfelsőbb elhatározása folytán a szegedi és tiszavidéki árvizkárosultak javára fog 

fordittatni. 
E sorsjáték összes, - 5308-ban megállapitott nyereményei az alább következö játékterv szerint 

220.000 forintra rúgnak, még pedig: 

e
 

o0
 

e
.
 

Kolozsvárt 29. szám alatt a volt Hidkapu sarkon levő, Reschner- 
féle bolt, belső felszerelés, folyó év Szent-Mihály 
azaz september 29-dikétől kezdve kiadó. 

, x az I. főnyeremény . . . . 50.000 fit. nemkülönben 

; : a7 1 főnyeremény . 20.000 , 9,-os adómen- 2 nyeremény egyenkint 1500 frt. 3000 frt. 0 , . 

Kikiáltási ar: 356 frt 94 kr. jö ks megysz j. naz 0 e Értekezhetni ugyanazon szám alatt CZIRJÁK SAMU tu- é 
x " : 6 *1/ " aran, radé " " . . 

Árlejteni szándékozók, az árlejtés megkezdése előtt, ahoz leendő szutánányeiem.egyenkint50001t. 20.000 , kötvényben. : 2 Eg lajdonossal. (307) -9) 

hozzá szólhatása végett, a kikiáltási ár 10%-kát vagyis kerekszámban 800 , 10.000 , 5000 sorozati nyer , 10 , 50.000 ..... ...a] 

et - g7 pe- A húzás visszavonhatlanul 1879. évi september-hó 30-kán fog megtartatni. *m ... .
 

35 frt. bánatpénzt kötelesek az árlejtést vezető tisztviselő kezéhez letenni. 
Az árlejtési feltételek és műszaki iratok, a hivatalos órák alatt az 

aljegyzői irodában megtekinthetők. 

A sorsjegyek ára egyenkint 2 frttal van megállapitva. m 
Sorsjegyek kaphatók: a lottóigazgatóságnál Budapestemn (Pest, fővámház, félemelet)- 
valamennyi lottó-, só- és adóhivatalnál; a legtöbb postahivatalnál, és minden vá- 

rosban és nevezetesebb helységben felállitott egyéb sorsjegyáruló közegeknél. m " 

i játó Magyar királyi lottóigazgatóság, Motusz Alajos ; 

Kolozsmegye alispánjától. ; esten tv. évi fkn erba * m. kir. osztálytanácsos és azgató. Ela hordók. 

Kolozsvártt, 1879. september-hó 17-kén. (510 (Utánnyomat nem dijaztatik.) (5-6) 
Három és négy éves fából készitett, 8 abroncscsal ellátott és 

már hitelesitett uj hordók kaphatók 

MICHELRAUER LAJOS, 
kádármesternél Aradon. 

2 Bővebb tudositás nyerhető : 

Egy korosabb özvegy asszony a polgári osztályból állomást e Aradon: ONEsS . s TÁRSA. 

keres mint gazdasszony, vagy kulcsárné. Gyorokon: MVEIsz REZSŐ. 

Beszél magyarul, németül. - 

Arverezési hirdetéss A ÉGazdasszonyi állomáss ? 
Száraz-Ajta (Háromszékmegye) egyházközség csere-erdejéből 4000 1 

darab 19 és azonfelüli czolos (49 cm. cserefát), Száraz-Ajtán folyó ü 
év oktober-hó 9-kén d. e. 10 órakor kezdődőleg árvereztet. ÓPaulison:.. KINTZIGJ. 3 

Kikiáltási ár 16.000 frt. e Bő . I Lippán: ......FOLCOZ ANTAL uraknál, 

Árverezni szándékozók, a kikiáltási ár 10% az-az 1600 frtot bánat- a ővebb értesités a kiadó hivatalban. * Ugyanott 10-12 akós hordó-fenékek és kisebb-féle dongák is 

e e o
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pénzül előre letenni kötelesek, - egyebekre nézve pedig a feltételi pon- (338) (2--8) olcsó áron kaphatók. (332) (2-3) 

tok alatt irt megyegondnoknál bár mikor megtekinthetők. mözmömsémmmsömz 
gyeg ő : 000000000000000000000000000 1

 

(54) a.-4) JOZSA GERCELY, m. gondnok, ma Különle gess é ge i arelltfelás 

Bécs, Mariahilferstrasse Nro. 38. i Megrendelési felhivás s 
Leguújabb fölfedezés. császárilag, királyilag kizárólagosan szabadalmazott jelesebb folyóiratok 1880. évi folyamára 

a melyek Háolozsvárt 

STEIN JÁNOS könyv- és zeneműke- 
reskedése által 

megszerezhetők. 

; I. 

i f6 IIlustrirte Chronik der Zeit 
Az „ Illustrirte Chronik der Zeit" mely az éppen most meg- 

jelent első füzettel kilenczedik évfolyamába lép, a legkedveltebb 
és legelterjedtebb családi lapok közé sorozható; olvasó közön- 
sége mindegyre szaporodván a legnagyobb számban megjelenő la- 
pokhoz tartozik. Ily nagy elterjedettségét nemcsak igazán olcsó 
ára, hanem folytonos törekvése által, válogatott tartalom mellett 

szépnél szebb illustrátiokat nyujthatni, vívta ki. Tapasztalt elismerés 
által serkentve e lap intézői továbbra is azon lesznek a legjelesebbel, 
a legszebbel és lehető legtöbbel szolgálhatni. Mint eddig, ugy ezu- 
tán is a legkedveltebb irók fognak közremüködni, számos müvészi 
illustratio fogja a szöveget szemléltetni, valamint a mulattató és 
oktató tartalmára a legnagyobb gond és figyelem lesz forditva. 
Tartalmazandja és ismertetendi a haladásokat és legujabb jelenségeket 
az ipar gazdaság, háztartás valamint a természettudományok köréből. 

M ,Intirta Chronik dor Zait" 18660. óvi fulyama 
megjelen 2 hetenként 26 füzetben, füzetenként 2 hasábos 20 oldal 

tartalommal. 

W- Egy füzet ára csak 12 kr. 
Minden előfizetőnek az év folyam lejártával jutalmúl egy mű- 
vészi kivitelű nagy olajnyomatú kép 

A es. kir. kis lotteria minden t. cz. résztvevőjének lehetséget nyújtandó, hogy 
magát a szerencsés nyerők közé számithassa, alólirt iroda általános óhaj követ- 
keztében indittatva van következő rendet léptetni életbe: : e . 

Aláirási megnyitás u 
öt csoportra, öt húzás alatt, melyek tetszés szerinti húzás-helyekre választhatók. Minden .... . 

húzásra E sor szam adatik ki s mind az öt húzásért összesen 1 forint fizetendő. H ajl fij itó-te J. 

8 nappal minden egyes húzás előtt a megfelelő csoportba eső 5 sor minden további 

díjazás nélkül bérmentesen megküldetik. Alkalom van tehát a t. cz. közönségnek 
nyújtva, minden áron a szerencsés nyerők közé juthatni. 

A Puritas nem hajfesték, hanem tejszerü folyadék, mely majdnem azon csodálatos 
hatással bir, hogy a fehér hajat megifjítja, az-az lassankint még pedig legkésöbb tizen- 
négy nap alatt ama szint visszaadja, melylyel eredetileg birt. l 

Szolgáljon felvilágositásúl, hogy minden csoport 5000 résztvevőből áll, a melyekre E a. 1 ..z 
1 . : gy palaczk „Puritas' ára 2 frt (elküldésnél 20 kr. költség.) 

2000 biztos nyeremény esik. Irod DEVCKER MIKSA k Hóvirás. Egyetlen szépitőszer sem versenyezhet kitünőség és jó hatásra a „hóvirággal". 
(836) (1-6) roda: Bécs, I. Fleischmarkt. Olajos üditő alkatrészekből előállitva, eltávolit ezen szer rövid idő alatt szeplőt, májfoltokat, ! 

bőratkákat, bőrpattanásokat stb. és az arczbőrnek fénylő fehérséget, üde és finomságot kölcsö- 
nöz. Legjobb védszer az őszi és téli zord levegő behatása ellen, azért nélkülözhetlen női szé- 
pitőszer különösen a farsangban, ára 1 forint. 
Bécsi pipere rispor. Szent-György virág, fehér és rózsa szinben, a bőrön tartós és lát- 

hatlan, jóságára a legkitünöbb minőségü. A rizsport leginkább a folyékony szent-györgy- 
virág basználata után ajánlhatjuk, mi az arczszinnek feltünő gyengéd finomságot kölcsönöz. Egy 
doboz ára 60 krajczár. 
Brilantine az egyedüli szer a szakál szépitése és puhán tartására, minden xsirosság hátra- 

hagyása nélkül, ára egy palaczknak 80 kr. 
Hehnine szarvasmarha-hajkenőcs orvosi utasitás szerint készitve a haj szépitésre és fenn- 

tartására, megóv a hajhullási korpaképződéstől és erősiti a hajbőrt; ára egy nagy tégelynek 
1 frt 50 kr. 
Dióslaj zöld dióhéjból gondosan készitve, azon kitünő tulajdonsággal, hogy a fehér, ősz és 

vőörös hajnak egy természetesnek látszó sötét szint kölcsönöz, ára egy nagy palaczknak 1 frt. 
La Jeune igen jeles szakál-növesztő, melylyel a szakált igen szép fekete, barna, vagy sző- 

kére lehet festeni. Fekete vagy sötétbarna hajnál a La Jeune igen czélszerüen alkalmazható, 
ára egy levélkének a hozzá tartozóval 3 frt. 
Urania (hajszesz) kitünő hatással a haj és hajbőrre, a kigőzölgést elősegiti, megőriz a korpa 

képződéstői és fakadásoktól, előmozditja a hajnövést különösen kiállott betegségek után, u. m. 
typhus, himlő , gyermekágy stb., ára egy nagy palaczknak 1 ífrt 50 kr. í 
Hirprokrene, gyógyerejü szájviz rosz szag eltávolitására, rendkivűl jóltevő és üditő hatással, 

ára egy palaczknak 1 frt 20 kr. 
Raktárak: Kolozsvárt: VALENTINI gyógyszerész Redoute soron 

Gyula-Fehérvárt: Csiky Kristóf urná. 

SEIDLIT1-POR. 
Valódi csak, 
ha minden dobozon 

asas és az én sok- 

szorozott czégem 

(A Asé van lenyomva. 

30 év óla a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomor- 
betegségek és emésztési bántalmak (mint étvágytalanság, szoru- 

lás stb.) vértorlódás és aranyér-bántalmak ellen. 
Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülő életmódot visznek. 

Hamisitások biróilag üldöztetnek. 
Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt. oszt. ért. 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden belső 

és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyuladt szemek, hü- 
dóés és mindennemű sértéseknél stb. stb. ; 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj kö- 

zött az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt o. é. 
(69) Főraktár: (38-52) 

4 y e , 

Moll A. gyógyszerész, cs. k. udvari szállitó, 
. Bécs, Tuchlauben. 

Raktárak a birodalom minden jó hirnevü gyógyszertáraiban, avagy 
fűszerkereskedéseiben vannak. Raktár nélküli helységekben nagyobb vétel- 
nél magánszemélyek is megfelelő árleengedésben részesülnek. A t. cz. kö- 
zönség figyelmeztetik csakis Moll-féle készitményeket kérni és csak is 
olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

kKaktárak. Kolozsvárt : Valentini Ad. gyógyszerész. Wolfr 

János, gyógysz. Dr. Hintz György, gyógysz. Széki Miklós, 
gyógysz. iiró János, gyógysz. Dietrich Sámauel keresk. Brassóban. 
Jjekelius Nándor, gyógysz. Fabik Ede, gyógysz. Déván. Weisz Adolf. Szeben- 

ben. Muüller K., gyógysz. és Reissenberger A. F. Segesvárt. Teutsch J. B. 

A. MOLL, k. k. Hof-Lieferant, Wien. 

Van szerencsém a t. cz. közönséggel tudatni, hogy már 20 év 
óta fennálló 

rFérfi és Gyermek-ruha raktáromat 
ujonnan berendeztem és előnyös bevásárlásaim által képes vagyok, 

egy jó őszi gyapju-szövet rendbelit 
14 frttól elkezdve 

24 óra alatt mérték szerint elkészíteni. 

i 

Dorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társá-tól 
Bergenben (Norvégiában.) 

1 

(KIESEL C. festménye, 45 centimeter széles, 54 centimeter magas) 
csekély 1 frt 60 kr. utánfizetés mellett adatik mely jutalom kép 
bolti ára különben 12 frt. 

sSteimn János 
ű Továbbá tudatom, hogy a t. vásárlók részletfizetési ked- ; 

vezményben is részeltetnek. (327) (5-6) 
m Vidékiek kivánságára mustrákkal szolgálhatok. 

A t. cz. pártfogását kéri: RÁNSRURG ADOLF. § könyv- és zeneműkereskedése Kolozsvárt. 

Merti és tűzfecskendők nagy választékban. 

(275) (10-20) 

WÁLSER EERENCZ 
IAaT gaziasági gőpgyárai egyesítoll rtiá- 
rának és gépmühelyének Erdélyországi fóktelepe gr 

Molozsvártt III 
bel-monostoruteza 12-dik szám alatt. 

Gyári áron kedvező fel- [ 
tételek és jótállás mel- 

lett ajánlja: 

Borsajtókat a legkitünőbb rendszerűü. 
Szőllőroncsoló-malmokat és szőllőrostákat. 
Borszivattyukat minden hozzávaló felszereléssel. 
m- Árjegyzékek kivánatra ingyen és bérmentve küldetnek - 

(Értelmes ügynökök és ismét-eladók kerestetnek.) 

Eredeti MAYERféle Trieurók, mely a konkolyt, bükkönyt és zabot kiválasztja. 

t Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. főtanoda betüivel Kolozsvárt. 

Bor- és gyümöles-sajtók,. 
egészen új rendszer, körforgás nélkül, felállitásukra kevés helyet igénylők, kétszer gy rsabban 

sajtolnak, mint az eddigi sajtók, könnyen kezelhetők, szilárdan és tartósan készitvék.- Áruk 

nagyságuk szerint 80 frttól kezdve franco Bécs.- Leirások, rajzok ingyen és bérmentesen. - 

Ügynökök óhajtatnak. ; 281 (3-6) 

Mayfarth Ph. és társa, gépgyár Majnai-Frankfurtban és Bécs vá- 

rosi rakház Bécsben. 

Magukban foglalják a hires előpataki gyógyforrások oldó vegy- 

alkatrészeit és ezen ásványvizek gyógyhatását fonoz
ott mértékben 

(240) birják- (12-12) 

Kiünő hatása van e poroknak a gyomorhurutban, gyomorgyöngeségben , étvágyatlan- 

ságban, gyomorpufiadásban , emésztési gyöngeségben, gyomorgörcsben, az ugy nevezett mell- 

égésben; továbbá máj- és lépdaganatban, epedugulás, sürűség és epekövek ellen és az ezen 

állapotokból származó makacs sárgaságban, nehéz lélekzés és szivdobogásban; a szélkórban, 

kezdődő vizkórban, különösen pedig az aranyérben, a vese, hugyhólyag és hugyeső hurutjai- 

ban, vese és hugykövek képződése ellen, az anyaméh idült takárjában és daganatában, fehér- 

folyásban, szédülésben, fő- és mellhezi vértorlódásban. 
E porokból egy adagnak akkora hatása van, mint 2 adag Seidlitz-pornak, felülmulja a 

drága Karlsbadi sót és nélkülözhetővé teszi a budai s más keserü vizeket. 

Ára egy 12 adagot tartalmazó doboznak S0 kr. 

Főraktár: Száva Gerő eyégyszerésznél Brassóbao. - Kapható: minden tekinté- 

lyesebb gyógyszertárban.- HKolozsvártt raktár: Dr. Hiniz György gyógyszor- 

tárában.- Ismét eladók árkedvezményben részesülnek. 

8
A
0
8
0
 1
0
 s
9 
A
e
1
n
y
 s
nA
4*
AI
zs
 n
a
e
z
e
y
l
e
z
s
s
e
 

Sz
or
ó 
és
 t
is
zt
it
ó 
r
o
s
t
á
k
.
 - 
T
ö
r
ö
k
b
ú
z
a
 m
or
zs
ol
ók
. 


